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Half Kaddish
’?‘H\h" Exalted and sanctiffed be His greal Nams, (Amen) in the world which He
created according to His will, and may He rule His kingdom and may He bring forlly
His redemption and hasten the coming of His Mashiah {Amen}. In your lifetime and
your days, and in the lifetime of the entire House of Yisrael, speedily and in the nea
future—and say Amen, (Amen)

k' May His great Name bs blessed forever and for all eternity. Blessed and prals
glorified, and exalted and uplifted, honored and elevated and extolied be tive Name
the Holy One, blessed is He (Amen); above all the blassings and hymns, praises and
consolations which we utter in the world—and say Amen. (Amen)

".;1‘125 My Master, open my fips, and my mouth will declare Your praise.
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T2 Blessed are You, Adonai, our God, and God of our fathers, God..

Avra'am, God of Yitshak, and God of Yaakov, the Almighly, the Great, th
Powerfui, the Awesome, most high Almighty, Who besiows benefice
kindness, Who possesses everything, Who remembers the kindnesses
the Patriarchs, and Who brings a redeemer to their children’s children, f
the sake of His Name, with love.

On Shabbat Teshuva
1:‘1:)? Remember us for life, King, Who desl{es I}fe, mscnbe us in the Book
of Llfe, for Your sake, meg God, ’ (R

, S OnShabbatTeshuva LT :
'ﬂ”ﬁ PR -|;ym‘? nﬂn ﬁsnn mn: 2203 vsn 1‘:?:.\ awn‘? m:n

' , . . v 1 .. .

;]\ti ':{(rl‘ng, Helper, Deliverer and Shield. Blessed are You, Adonai, Shield 0 =D?3"1'-';1?5 TJ?Q ,.:.: ’mag .;.[._1.,1._? :um }”WVDW 79y m]!??g
fAN You are mighty forever, my Master; You are the one Who resurrects
the dead; the Powerful One to deliver us,
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:bwllﬂ REmh/AL! mag AMPD  (winter') :'7??]:[ ™D (summer®)

Summer: ¥ The one Who causes the dew to descend.

Winter: 2 The one Who causes the wind to blow and the rain to fall,
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53'75?3 The one Who sustains the living with kindness, the one W
resurrects the dead with great mercy, the one Who supports the fallen, the
one Who heals the sick, the one Who releases the imprisoned, and the one
Who fulfifis His faithfuiness to those who sleep in the dust. Who is like You
Master of mighty deeds, and who can be compared to You? King, Wh
causes death and restores life, and causes deliverance to sprout forth.

nShabbatTeshu\ra et S
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i Atthe word '|ﬁ5 bend tho knees. At FITRY bow farvard at the waist, at ‘71 straighten the body and tha head.

., Summer - From {he dusaf Amldah of the ﬁst day of Passover thru the Shaharit Amidah of Shemin] Atserel.
. Winter - From the Musaf Amidah of Sheminf Atserct thru the Shaharit Amldah of ihe first day of Passover.

“on ShabbatTeshuva
’n Who is hke You merc1fui Father, Who merc:fully remembers HlS creatures for hfe
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1R And You are faithful to restore the dead to life. Blessed are Y{j_
Adonai, Who resurrects the dead. .
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AR You are holy and Your Name is holy and holy beings praise You ave
day, Selah.* Biessed are You, Adonai, the Almlghty, lhe Holy One.

* on Shabbatreshuva say: Biessed are You, Adonai the Holy King

$ung in a muted voice by the Hazzan until ‘Blessed are You, Adonal, Who sanctifies the Shabbat!
Sung in a muted voice by the Hazzan until sN2W3 VIR /1 ,iTAX 712

PR You have sanctified the Seventh Day to Your Name, its purpose w.
{the making of) heaven and earth; and You blessed it above all days and Y,
sanclified it above all seasons. And so it is written in Your Torah:
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%‘?:‘1 “And the heavens and the earth were completed and (so were) alf th
hosts And God completed by the Seventh Day His work which He had don
and He abstained on the Seventh Day, from all His work which He had don
And God blessed the Seventh Day and sanctified it, for on it He abstaing
from all His work which God had created to do.”
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¥ial? May those who keep the Shabbat and call it a delight rejoice in Yo
rule. The people who sanctify the Seventh (day) will all be satistied &
delighted from Your goodness. And You took pleasure in the Seventh (da

and made it holy. You called it “most desirable of days,” in commemoratit
of the work of the (world's) beginning. '
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H:’;i‘?gs Our God, and God of our fathers, be pleased, if You will, with ¢
rest, sanctify us with Your commandments and place our share in :
Torah; satisfy us from Your goodness and gladden our soul with Yo
deliverance, and purify our hearts to serve You in truth. And give us Yo
holy Shabbat as our inheritance, Adonal our God, in love and in pleasu
and may all Yisrael—who sanctify Your Name—test thereon. Blessed g
You Adonai, Who sanciifies the Shabbat.
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AZ Be pleased, Adonai, our God, with Your people Yisrael,-and pay heed
their prayer, and restore the Service to the Holy of Holies in Your abode, al
lovingly and willingly accept quickly the fire-offerings of Yisrael, and th

prayer, and may You always find pleasure with the service of Your pe
Yisrael. '
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- -... OnRosh Hodesh : .
11"1‘?& Our God and God of our fathers, may there ascend and come, ‘fea
appear, and be desired, be heard, counted and recalled, our remembrance and
the remembrance of our fathers; the remeimbrance of Your city, Yerushalayim; the
remembrance of the Mashiah, son of David; Your sorvant and the remembran
of Your entire paople, the House of Yisrael before Youi:for survival, for weli-bei
for favor, kindness, compassion, on this day of Rosh Hodesh o have compa
for us and déliver us. Remember us Adonai; our' God; off this day-for-well-b
e mindful_of us on this_day:for blessmg, and deliver us for good | life. In f
with the promise of deliverance and compassion, spare us and’ favor us;. ha
mercy -and compassion on us and deliver us; for, to You our eyes are diract
because You are the Almighty Who is King, Gracious, and Merciful.
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AR And You, in Your great mercy, desire us and be pleased by us. Ar
may our eyss behold Your merciful return to Tsiyyon. Blessed are Yo
Adonal, Who returns His Divine Prasence to Tsiyyon.

a™1in We are thankiul to You that You, Adonai, are our God and the God
our fathers forever. Our Rock {strength), Rock of our lives and Shield of o
deliverance are You in every generation. We will give thanks to You ar
recount Your praise, for our lives which are committed into Your hand, ar
for our souls which are entrusied to You, and for Your miracles which ea
day are with us, and for Your wonders and henefactions at
times—evening, moming and noon. You are the Beneficent One—for Yo
compassion is never withheld;, And You are the Merciful One-—for Yo
kindness never ceases; for we have always placed our hope In You.
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" On Hanukkah
‘?}_7 {We thank You) for the miracles, for the redemption, for the mighty: deeds, for{
deliverances, for the wonders, and for the comforimg deeds that You per!ormed for
fathers in those days at this season. !

M°3 - In the days of Matatyah, son of Yohanan the High Priest, the- Hasmonean and |
sons, when the -evil Greek kingdom .rose up against Your poople Yisrael to make.
forget Your Torah and 1o tum them away from the statutes of Your wall You, tn Yo
abundant mercy, stood By them In thelr timé of distress, You defended their cause, Y
judged thelr grievances, You avenged them.-You deliverad the mighty Into the hands: ofi
weak, the many into the hands of the few, the wicked into the hands of the righteous
defiled people Into the hands of the undefiled, and Insolent (sinners) into the hands
diligent sludents of Your Torah, And You made for Yourself a greal arct san;:hlled na,me
Your world.: And for: Your people, Ylsrael; You performed 4 great"d i
rademption unto this very day. Afterwards, Your Ghildren enfered the Haly, rf:f Holies.
Abede, cleaned-Your Temple,-purified Your Sanctuary, and kindled 1|ghts:|r1 the. co
of Your Sanctuary, and d%lgnated these elght days for praJse and ‘lhanksglwng,
with them miracles and wonders, and we give thanks to Your great Name; Se!afr

' --On Hanukkah .
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tthe word I"139 band the knees. At NRRY bow forward atthe waist, at‘l stralghten the boty and the head.
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'?}11 And for alf the foragoing, blessed, exalted and extolled be Your Nams
our King, constanily, forever and ever. And all the living shail thank You
Selah.
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" On Shabbat Teshuva
31N27% Inscribe for a good life all the childran of Your covenant. .

29" And forever praise and bless Your great Name with sincerity for Yo
are good; the Almighty, Who is our deliverance and our help, Sefah, th
banevolent Almighty. Blessed are You, Adonai, “The Beneficent” is You
Name and it Is fitting to praise You.

¥ Grant peace, goodness, and blessing, life, favor, kindness
righteousness and compassion upon us and upon all Yisrael, Your people
And bless us, our Father, all of us as one, with the light of Your countenance
For, by the light of Your countenance, You gave us, Adonal, our God, Toral
and life, love and kindness, righteousness and compassion, blessing ant
peace. And may it be good in Your sight to bless us and to bless all You
people Yisrasl, with abundant strength and peace.

Do AT L OnShabbatTeshmra ‘ o
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' . OnShabbat Teshuva i ’
MBI And in the book of life, blessing and peace, goud prospenty. safvatlon and comfo
and good decress, may we be remembered arid Inscribed before’ You, v and all’’
people, the House of Yisrael, for a good life and peace,

1173 Blessed are You, Adonal, Who blesses His people Yisrael with peace
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17 May the words of my mouth and the thoughts of my heart be acceptabls
before You, Adenai, my Rock and my Redeemer.

’ﬁ'?& My God, guard my tongue from evil and my lips from speakin
deceitfully. To those who curse me, may my soul be unresponsive; and 1o
my soul be like dust to all. Open my heart to Your Torah and [et my sou
pursue Your commandments. And all who plan evil against me, quickly annu
their counsel and frustrate their intention. Let them be as chaff before th
wind, and the angel of Adonai pushing them. Act for the sake of Your Name
Act for the sake of Your right hand. Act for the sake of Your Torah. Act for th
sake of Your holiness. In order that Your loved ones be released, delive
(with} Your right hand and answer me. May the words of my mouth and th'_
 thoughts of my heart be acceptable before You, Adonai, my Rock and m)
Redeemer. He Who makes peace in His high heavens, may He, in His
mercy, make peace upon us and upon all Yisrael His people, and say Amen

At the word ']1'!2 bend the knees, At -mx bow lorward at the vealst, at *1 stmlghtenthebudy and tha head.
AL T TINT BWY  ow to the izhty at -uw 195 MY, bow to theteft, st N 197 AWY, bow to thexight,

at 1:11.*!1; Yunb AYY , bow to the keft.

ﬂis aSegtﬂa;s (e!sp!nwal benefitl 50 25 not fo forget one's name on tha Finat Day of Judgement, for ons to s2y here « averse from Scriplure
.. that begins with Bz first letter of hls name and ends with the lasUltter of his name, o7 a vesse that cortaing bis name. {See pydBi)

- Teke 3sleps back, bovrto the lefl and say, jie1p'=x] i:l‘i‘?W ‘1@’9 b o the right and say 1:"7’9 ti'l‘?W nwgv PRITII R
© straighten endsay 1R YV ‘:\ww* m-’?: b,
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